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Книга 14. Ведьмы никогда не влюбляются

Глава 218. Первое свидание (1)

    Я, Фиона Солэйл, 13-го числа месяца Алого Пламени собиралась пойти на первое в своей
жизни свидание.

    Не то чтобы у меня незаконная любовь к Куроно-сану, однако не вижу причин отказываться
от приглашения на свидание. В конце концов, таким образом он пытается выразить свою
благодарность.

    У него было какое-то дело, поэтому, проводив его, я побежала в свою комнату, перевернула
вверх дном шляпу, зачарованную на скрытый объём, и внимательно осмотрела своё барахло
внутри.

    — Ничего подходящего…

    Мои личные вещи предназначены для жизни искателя приключений. У меня нет ничего, что
могла бы надеть половозрелая девушка на своё первое свидание в городе.

    Даже запасная одежда исключительно для практичного пользования. И вся она зачарована
на дополнительную защиту. Нет ни одной шмотки с эффектом увеличения женского обаяния.

    — Это нехорошо.

    Даже я не настолько невежественна, чтобы одеть на свидание свой обычный ведьмовско́й
балахон. Я всё же понимаю, что на свидание нужно надевать подходящие платья.

    Однако я была только сторонним наблюдателем чужих романов, поэтому мне неизвестно,
что такое «подходящие платья».

    — Переживаниями делу не поможешь.

    К счастью, до полудня, то есть до назначенного времени, оставалось ещё пара часов.

    У меня даже были местные деньги. Поблизости должны быть магазины, торгующие
украшениями и нарядной одеждой.

    А в этом случае задача проста: нужно закончить приготовления до назначенного времени
свидания.

    Приняв решение, я бросилась вон из комнаты.

    — Заранее приношу свои извинения. Мне жаль, Лили-сан.



    Хотя спящая в соседней комнате Лили-сан не могла слышать этих слов, я всё равно
произнесла их.

    Это не свидание с Куроно-саном и в любом случае не станет им, честно, я не лгу,
пожалуйста, верь мне.

    Испытывая чувство вины за то, что оставляю Лили-сан, а также предвкушение от
предстоящего свидания, я быстрым шагом покинула гостиницу.

    * * *

    Отделавшись не слишком большими тратами, я заполучил в свои руки экипировку, которая
поможет идеально завершить мой рандеву-квест.

    Моё тело покрывали угольно-чёрный ведьмовско́й балахон и белая блузка.

    Шёлк Валгалла подошёл был лучше, так как красив и в то же время обладает защитными
свойствами. Однако в обывательском районе обычный шёлк тоже сгодится.

    Плиссированная юбка, закреплённая на талии, была одного цвета с моими волосами.
Несомненно, мне это очень идёт, даже продавец похвалил меня.

    Ниже колен были не чёрные длинные сапожки, как обычно, а белые гольфы и лёгкие туфли.

    Со стороны меня можно было бы принять за ученицу в школьной форме, но мне, как
неопытной в любви, лучше придерживаться именно такого безопасного стиля, вместо того,
чтобы облачаться в эксцентричную одежду. Это тоже было мнение продавца.

    Кроме того, в свои школьные годы я слышала мнение, что мужчинам нравятся девушки в
школьной форме. Так что на этот раз, глядя на меня, Куроно-сан непременно испытает прилив
вожделения.

    С надеждой на такой исход, я встала в условленном месте — на площади возле обелиска.

    Ночью площадь становится безлюдной, но утром, то есть прямо сейчас, огромные толпы
жителей города сновали туда-сюда, словно старались продемонстрировать величие Спады.

    Внимательно всматриваясь в толпу, я вздрагивала каждый раз, когда видела мужчину в
чёрном балахоне.

    Я чувствовала, как моё лицо начинает гореть. Наверное, это потому, что я не надела шляпу
и теперь стояла под лучами палящего солнца.

    Я не могла надеть свою треугольную шляпу, так как все усилия по подбору одежды пропали
бы даром.

    Так как я была без шляпы, то все необходимые вещи я переложила в свисающую с плеча
дамскую сумочку, зачарованную на скрытый объём при помощи пространственной магии.

    Ведь это же не выглядит странным, что у меня при себе простая маленькая сумочка, верно?

    — Должно быть, я пришла слишком рано.

    Я взглянула на небо и поняла, что солнце ещё не пересекло зенит. Таким образом, мне



оставалось ждать ещё примерно час до того момента, когда раздастся звук колокола,
информирующий жителей всего города о наступлении полдня.

    Рассуждая логически, лучше всего убить время, сидя на скамейке под тенью дерева и
поедая фрукты, купленные в ближайшем лотке. Однако по какой-то причине мои ноги не
желали сдвигаться с условленного места встречи, словно окаменели.

    Конечно, с моими ногами всё было в порядке, просто в голове прочно засела мысль, что я
должна стоять здесь и ждать Куроно-сана.

    Безучастно наблюдая за проплывающими облаками, я стояла на площади, свободная от
тревожных мыслей… хотя… нет, я думала о том, чем можно было бы заняться сегодня.

    Спустя несколько минут из толпы вдруг отделились двое прохожих и направились ко мне.

    Оба были мужского пола, их внешний вид студентов Королевской Академии Спады был
достаточно узнаваем. А ещё на них были мантии красного цвета, так что они, должно быть, из
тех элитных кадетов, про которых говорил Куроно-сан.

    Студент-блондин встал передо мной и с улыбкой на лице произнёс чересчур фамильярным
тоном:

    — Эй, ты, привет. Я не видел тебя тут раньше. Ты впервые в Спаде?

    Они были довольно высокими, не так, как Куроно, конечно же, однако, судя по их
телосложению, они вполне могли орудовать тяжёлым длинным мечом.

    Также обоих можно было назвать красивыми, особенно с их улыбками. Но для обычной
девушки внезапно возникшие перед ней люди, которые выше, чем она сама, скорее вызовут
испуг.

    Конечно, для людей, привыкших к каждодневным дракам, например, искателей
приключений, это ничто.

    Между прочим, Куроно-сан гораздо привлекательнее и красивее, чем они. Одной только
исходящей от него грозной ауры уже достаточно.

    — Нет, — коротко ответила я, краем глаза наблюдая за этими двоими.

    Это так называемое «цепляние девчонок», так ведь?

    Из-за одного «инцидента» ни один студент мужского пола не смел разговаривать со мной в
Академии Магии Элизиона. Однако выбравшись в город, многие окликали меня.

    Конечно, для ведьмы, коей я являюсь, мужчина, неважно с насколько красивым лицом, не
представляет никакого интереса. Я вежливо отклоняла все их приглашения или поджаривала
им задницы магическим огнём, не прибегая ко всем этим женским благовоспитанным
методам.

    У меня не было никакого желания принимать их приглашения. У меня свидание с Куроно-
саном, величайшее событие в моей жизни, и если они будут настаивать, то даже добрая я
вспыхнет от гнева.

    — Ясно… Ах! Тогда ты какая-нибудь благородная принцесса, прибывшая сюда инкогнито? В



конце концов, ты слишком милая и изящная. Я прав?

    Белокурый студент, который первым меня окликнул, начал нести полную чушь.

    — Если ты не против, то мы можем сопроводить тебя. Смотри, мы из Королевской Академии
Спады, так что многое знаем о здешних достопримечательностях, — подал голос второй
студент с зелёными волосами, хотя я вообще не просила его рот открывать.

    — Нет, меня всё устраивает. Может вы поможете себе сами и исчезнете?

    Я просто сказала то, что было у меня на уме.

    Из-за того, что я была сильно раздражена, это, возможно, прозвучало несколько грубо.

    — Ах, извини, ты, наверное, насторожена. Давай мы сначала представимся. Я…

    Кажется, у этого студента мозгов как у монстра, он попросту не понимает слов и настроения
других людей.

    Как же ты не возьмёшь в толк, что я жду только Куроно-сана, не тебя.

    — Ну, вот, узнав наши имена, ты, наверное, уже догадалась, что мы благородные. Если ты
окажешься принцессой, то мы отлично подойдём друг другу.

    — Хотя об этом можно было легко догадаться по нашим красным мантиям.

    Сказав это, оба засмеялись пугающе противными голосами.

    — Ладно, уговаривать её, стоя посреди площади, несколько чудно. Как на счёт того, что мы
пойдём сейчас…

    Блондин протянул ко мне руку, пытаясь обнять самым грубым образом.

    Рука мужчины, не являющегося Куроно-саном, это поистине…

    — Мерзко и отвратительно. Пожалуйста, можешь не трогать меня?

    Я достала «Модифицированный Огненный Шар» из сумочки, словно меч из ножен, и
ударила его по руке.

    Можно похвалить себя, что не влила в него магическую энергию и не устроила огненный
взрыв, точнее, справилась со всплеском ярости.

    — Ой… Эй! Не слишком ли грубая и какая-то неправильная реакция?

    — Аргх… Ты всё-таки сделала это, юная леди, подняла руку на благородного. В худшем
случае это может привести к казни.

    Хотя они не завопили, как любят делать некоторые хулиганы, но в их словах явно слышалась
злость.

    «В худшем случае это может привести к казни»? Как только я услышала эти слова, их
скрытые, мерзкие намерения были полностью раскрыты.



    — Ладно, если ты покорно признаешь свою вину, мы не станем раздувать из этого большую
проблему. Тебе нужно просто принести извинения в течение «одной ночи», вот и всё.

    Кажется, они не осознают своего текущего положения. Меня совершенно не волнует,
благородные они или кто-то ещё. Я искатель приключений, поэтому если захочу сбежать, то
никто не сможет меня поймать.

    Кроме того, учитывая разницу в наших силах, я могу спалить их обоих до обугленного
состояния быстрее, чем они обнажат «Мифриловые Сабли», висящие у них на поясе.

    — Аналогично, если вы оба захотите добровольно исчезнуть, то я, так уж и быть, отпущу вас.

    — Ах, ясно, раз ты выбрала такой подход, тогда мы тоже…

    От обоих немедленно начала исходить угрожающая аура. Однако сейчас это зашло слишком
далеко, они станут гораздо послушнее, если я как следует приложу их мордой о землю.

    Приняв решение, я приготовилась влить магическую энергию в посох.

    Однако в этот момент я услышала, как кто-то произнёс:

    — Эй, как на счёт прекратить это прямо сейчас?

    Я посмотрела в ту сторону, откуда донёсся голос.

    Там стоял мужчина в балахоне мага-новичка.

    Я было подумала, что это Куроно-сан, но сразу же отвергла эту мысль.

    Не очень высокий, примерно одного роста с этими горе-соблазнителями, стройного
телосложения, к тому же даже голос у него был другим.

    Кто этот человек?
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